MINI-ROZMOWKI ANGIELSKIE T A
DLA DUZYCH I MALYCH PODROZNIKOW ‘i _° N2 7
timetable - rozktad jazdy arrivals - przyloty/przyjazdy Swm & o:

departures - odloty/odjazdy flight - lot  destination - cel podrézy

The plane is delayed - samolot jest opézniony

The plane is cancelled - lot jest odwotany

an airport - lotnisko customs control (odprawa celna)

a check-in desk (stanowisko odprawy biletowej i bagazowe)

a carousel - transporter tasmowy dostarczajacy bagaze

The 'nothing to declare' channel (green channel) - przejscie dla nie majacych nic do oclenia
The 'goods to declare channel' (red channel) - ... dla majacych co$ do oclenia
Economy class - klasa ekonomiczna Tourist class - klasa turystyczna,
Business class - klasa biznesowa First class - pierwsza klasa

to board the plane - wejs¢ na poktad samolotu

to book a ticket - zaméwic / zarezerwowa( bilet

railway station- dworzec kolejowyticket office- kasa biletowa

single ticket- bilet w jedna stronereturn ticket- bilet powrotny

A: Good morning. I would like to go to London. Can I buy a ticket here?
B: Of course. Would you like a single or return ticket?
A I want a single ticket. How much does it cost?

B: That's £30. What time does the frain leave? B: At 6:20.

A: Which platform? B: Platform 3.

A: What time does it reach London? B: At 11:10.

A: OK then. Do you accept credit cards? B: Sorry, cash only.

A: Here you are. B: This is your ticket. Have a safe journey.
A: Thank you. Goodbye.

What time does the train leave? - o ktdrej godzinie odjezdza pociag?
What time does it reach London? - o ktdrej godzinie przyjezdza do Londynu?

Discount - znizka reserved - seat ticket - miejscéwka
platform- peron through train - pociag bezposredni

change - przesiada¢ sie compartment - przedziat (w pociagu)
Arrive - przyjecha¢, dotrzeé Have a safe journey- bezpiecznej podrézy!

You can find in your room:

a coffee maker, a hairdryer, Wi- Fi access. satellite TV, a mini-bar

a twin room - pokdj z dwoma osobnymi t6zkami
a vending machine - automat (z napojami, stodyczami itp.)
a hairdryer - suszarka a password - hasto

Can you spell your name, please? - Prosze przeliterowac nazwisko

a single/double room - pokdj jednoosobowy/dwuosobowy

How much is the night? - Ile kosztuje noc?

What's included in the cost of accommodation? - Co wliczono w koszt zakwaterowania?

a buffet breakfast - $niadanie ,stét szwedzki air-conditioning - klimatyzacja

an airport shuttle - autobus wahadtowy na lotnisko  a bellboy - boy hotelowy

a wake-up call - budzenie telefoniczne an extra towel - dodatkowy recznik


https://gettin-mefusscslawomirm.netdna-ssl.com/wp-content/uploads/2014/01/a-twin-room.mp3
https://gettin-mefusscslawomirm.netdna-ssl.com/wp-content/uploads/2014/01/a-vending-machine.mp3
https://gettin-mefusscslawomirm.netdna-ssl.com/wp-content/uploads/2014/01/a-hairdryer.mp3
https://gettin-mefusscslawomirm.netdna-ssl.com/wp-content/uploads/2014/01/a-password.mp3
https://gettin-mefusscslawomirm.netdna-ssl.com/wp-content/uploads/2014/01/can-you-spell.mp3
https://gettin-mefusscslawomirm.netdna-ssl.com/wp-content/uploads/2014/01/a-single-double.mp3
https://gettin-mefusscslawomirm.netdna-ssl.com/wp-content/uploads/2014/01/how-much-is-the-charge.mp3
https://gettin-mefusscslawomirm.netdna-ssl.com/wp-content/uploads/2014/01/whats-included-in-a-cost.mp3
https://gettin-mefusscslawomirm.netdna-ssl.com/wp-content/uploads/2014/01/a-buffet-brekf.mp3
https://gettin-mefusscslawomirm.netdna-ssl.com/wp-content/uploads/2014/01/air-conditioning.mp3
https://gettin-mefusscslawomirm.netdna-ssl.com/wp-content/uploads/2014/01/an-airport-shutt.mp3
https://gettin-mefusscslawomirm.netdna-ssl.com/wp-content/uploads/2014/01/a-bell-boy.mp3
https://gettin-mefusscslawomirm.netdna-ssl.com/wp-content/uploads/2014/01/a-wake-up-call.mp3
https://gettin-mefusscslawomirm.netdna-ssl.com/wp-content/uploads/2014/01/an-extra-towel.mp3

Hign a form - podpisa¢ formularz Enjoy your stay - mitego pobytu

What size do you take? - Jaki ma Pani rozmiar?

Where are the fitting rooms? - Gdzie sq przymierzalnie?
How does it fit? - Jak pasuje?
How would you like to pay? - Jak chce Pani zaptacié?

in cash / by credit card - gotowka / karta kredytowa

A: Welcome to Luxury Shop. Can I help you find something?

B: Hello! I'm looking for a nice T-shirt.

A: Well, we have a lot of summer T-shirts.. What colour would you like?

B: Blue or green.

A: How about this one?. B: I love it!

A. What size are you? B: Medium,

A:. Here you are. B:. Where are the fitting rooms?

A: Over there on the left. (after a few minutes)

A: How does it fit? B: It's perfect. I'll take it. How much is i+?

A: $3. How would you like to pay? In cash or by credit card?

B: Well, in cash. Here you are.

A: OK. Here's your change and receipt. Thank you very much. Goodbyel!

What's the matter? - Co Panu/Pani dolega? a sore throat - bdl gardta

pain in the chest - bdl w klatce piersiowej a runny nose - katar

cough - kaszlet have a flu- mie¢ grype

I feel dizzy - kreci mi sie w glowie I feel weak- Czuje sie stabo.
antibiotic - antybiotyk teaspoon - fyzeczka

medicine - lekarstwo prescription - recepta

food poisoning - zatrucie pokarmowe the chemist's - apteka palpitation -
palpitacja, kotatanie serca to inject - dawal zastrzyk

to catch a cold - przeziebié sie bleeding - krwawienie

to go to a doctor - i$¢ do lekarza chills (shivers) - dreszcze

to call for a doctor - wezwaé lekarza fever - goraczka

nausea - nudnosci headache - bdl gtowy earache - bél ucha
stomachache - bdl brzucha cramp - skurcz cut - skaleczenie
burn - oparzenie bite - ugryzienie sting - ukaszenie
rash - wysypka allergy - alergia insomnia - bezsennosé
angina - angina asthma - astma cold - przeziebienie
heart attack - atak serca Jaundice - zéHaczka measles - odra
scarlet fever - szkarlatyna pneumonia - zapalenie ptuc mumps - $winka

sunstroke - porazenie stoneczne high/low blood pressure - wysokie/niskie ci$nienie


https://gettin-mefusscslawomirm.netdna-ssl.com/wp-content/uploads/2014/01/sign-a-foarm.mp3
https://gettin-mefusscslawomirm.netdna-ssl.com/wp-content/uploads/2014/01/enjoy-your-stay.mp3
http://www.gettinenglish.com/wp-content/uploads/2014/02/whats-the-matter.mp3
http://www.gettinenglish.com/wp-content/uploads/2014/02/a-sore-throat.mp3
http://www.gettinenglish.com/wp-content/uploads/2014/02/pain-in-the-czest.mp3
http://www.gettinenglish.com/wp-content/uploads/2014/02/a-runny-nose.mp3
http://www.gettinenglish.com/wp-content/uploads/2014/02/caugh.mp3
http://www.gettinenglish.com/wp-content/uploads/2014/02/have-a-flue.mp3
http://www.gettinenglish.com/wp-content/uploads/2014/02/i-feel-dizy.mp3
http://www.gettinenglish.com/wp-content/uploads/2014/02/do-you-feel-week.mp3

